CULil gl
dicipmill 6puill
LEGISLLATIVE
UPDATE

Q32025

eeeeeeeeeeeeeee

WWWWWWWWWWWWW



Law Promulgating the State General
Budget for the Fiscal Year 2025-2026

Law No.: 91 of 2025

Issuance Date: 30 June 2025

Law No. 91 of 2025 (the “Law”) provides for
the State General Budget for the fiscal year
2025-2026 (the “Budget”), which includes the
following:

(1) Uses of the Budget.

(2) Allocation of uses as follows:

- Expenditures, which include: wages and
employee compensation; purchase of goods
and services; interest payments; subsidies,
grants and social benefits; other expenditures
and the purchase of non-financial assets
(investments);

- acquisition of domestic and foreign financial
assets; and
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- repayment of domestic and foreign loans.

(3) Allocation of revenues as follows:

- Revenues, which include: taxes, grants, and
other revenues; and

- loan proceeds and the sales of financial assets
and other assets.

Finally, the Law sets out the obligations of
ministries, departments and public authorities
upon adding financial burdens to the State
Treasury, as well as the powers of the Minister
of Finance to issue treasury bills, bonds and
sukuk that are tradable on the Egyptian Stock
Exchange and global exchanges, to address
specific situations and to conclude foreign loan
agreements necessary to finance the State
Treasury deficit.

Effective Date: 1 July 2025
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Law Approving the Economic and Social
Development Plan for the Fiscal Year 2025—
2026

Law No.: 92 of 2025

Issuance Date: 30 June 2025

Law No. 92 of 2025 (the “Law”) concerns the
Adoption of the Economic and Social
Development Plan for the fiscal year 2025—
2026 (the “Plan”), which includes the
following:

(1) Adoption of the general objectives of the
Plan framework, including the increase of total

resources and the growth of the gross domestic
product (GDP).

(2) The State Treasury shall provide the
necessary funding for the contracting entities
affiliated to the government sector.

(3) The National Investment Bank shall be
authorised to provide funds and to settle
outstanding dues related to the works carried
out in the previous years regarding the projects
of economic authorities and public sector
economic units.

(4) Stipulating that the investment
appropriations concerning the budgets of the
administrative apparatus, local administration
and service authorities shall be considered as
one integrated unit, with specific procedures
established for the transfer of appropriations
from one contracting entity to another.
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Amendment of Some Provisions of the
Value Added Tax Law

Law No.: 157 of 2025

Issuance Date: 17 June 2025

Law No. 157 of 2025 (the “Law”) amends
certain provisions of the Value Added Tax Law
No. 67 of 2016 (the “Previous Law”), and
provides as follows:

(1) Amendment of one of the schedule of
goods and services items annexed to the
Previous Law concerning the tax treatment of
cigarettes, by revising the minimum tax base to
be calculated based on the retail selling prices
of the products to the final consumer as of the
enforcement date of the Law, and by
establishing an annual increase rate for both the
minimum and maximum limits for a period of
three (3) years.

(2) Amendment of one of the items of the
schedule of goods and services annexed to the
Previous Law concerning the tax treatment of
certain spirituous and alcoholic beverages.

(3) Amendment of the list of goods and
services exempted from value added tax
annexed to the Previous Law.

Effective Date: 18 July 2025
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Law Promulgating Certain Provisions
Governing the Rental of Premises and the
Reorganisation of the  Relationship
Between Landlords and Tenants (“the Old
Rental Law”)

Law No.: 164 of 2025

Issuance Date: 4 August 2025

Law No. 164 of 2025 (the “Law”) sets forth
the provisions governing the rental of premises
and the reorganisation of the relationship
between landlords and tenants. The Law
includes the following:

(1) Termination of lease contracts for premises
subject to the provisions of the Law that are
used for residential purposes shall occur upon
the expiry of seven (7) years from the
enforcement date of the Law, while lease
contracts for premises leased to natural persons
for non-residential purposes shall be
terminated upon the expiry of five (5) years
from the same date.

(2) Establishment of inventory committees in
each governorate to classify areas into distinct,
medium, and economic zones, in accordance
with the criteria and regulations set forth in the
Law. These committees shall complete their
work within three (3) months from the
enforcement date of the Law, which may be
renewed once.

(3) Determination of a statutory rental value
and its minimum rent, as of the date on which
the monthly rent becomes due following the
enforcement date of the Law and until the
inventory committees complete their work,
with an annual increase of fifteen percent

(15%).
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(4) Specification of cases in which the tenant,
or any person to whom the lease has been
extended, is obliged to wvacate the leased
premises and return them immediately to the
landlord.

Finally, the Law provides that the tenant, or
any person to whom the lease has been
extended, shall be entitled to allocate a housing
unit from those available with the State, in
accordance with specific procedures to be
determined by a decree of the Council of
Ministers.

Effective Date: 5 August 2025
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Amendment of Certain Provisions of the
Water Resources and Irrigation Law

Law No.: 167 of 2025

Issuance Date: 7 August 2025

The Law No. 167 of 2025 (the “Law”) amends
certain provisions of the Water Resources and
Irrigation Law No. 147 of 2021. The Law
provides the following:

(1) Increase of penalties in cases of drilling
groundwater wells within the territory of the
Arab Republic of Egypt without a license from
the Ministry, as well as in cases where
contractors, companies or individuals engaged
in well drilling enter into contracts to drill any
wells without obtaining such a license from the
Ministry. The amendment introduces a penalty
of imprisonment for a period of not less than
(1) month and increases the fine to be not less
than fifty thousand Egyptian pounds (50,000
EGP) and not more than five hundred
thousand Egyptian pounds (500,000 EGP).

(2) Provision that the confiscation of the
machinery and equipment used in the
commission of such offenses shall become
mandatory, which the court shall order upon
conviction.

Effective Date: 8 August 2025
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Issuance of the Law Providing Certain siy,} G Apatll Gilelyals delsd (any agild i)

Rules and Procedures Governing the
Disposal of State Private Property

Law No.: 168 of 2025

Issuance Date: 13 August 2025
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Law No. 168 of 2025 (the “Law”) promulgates Dlsal (e ("0gsladl”) Y. Yo Ll VIA @8, Ogslall ety

certain rules and procedures governing the
disposal of privately owned State property and
repeals Law No. 144 of 2017.

The Law provides for the following:

(1)  Designation  of  the  competent
administrative  authorities responsible  for
implementing the provisions of the Law,
namely: the ministry, the governorate, the
public authority, the state-affiliated body, and
other public legal persons vested with powers
of administration, exploitation and disposal of
State Private Property under their jurisdiction
(the “Competent Administrative
Authority”).

(2) Procedures for removing transgressions on
lands under the jurisdiction of the Competent
Administrative Authority, as well as procedures
for disposing of State-owned private lands by
direct agreement with bona fide possessors or
with those who have reclaimed or cultivated
the land, including the relevant timelines and
application procedures.

(3) The authority of the Competent
Administrative Authority to delegate the
governor to carry out all acts of disposal and
take all necessary measures in respect of State-
owned private lands under its jurisdiction,
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specifying the governot’s powers in this regard.
pecitying g p g

(4) Formation of specialised committees to
review applications for regularisation of tenure
(the “Committees”), and the rules and
procedures governing their operation, including
the submission of such applications and the
procedures for appealing the Committees’
decisions.

(5) Requirements of contracts concluded under
the Law, which must include a clause obligating
the contracting party to use and exploit the
land solely for the purpose for which it was
allocated, prohibiting any wuse for other
purposes, and prohibiting any form of disposal
or dealing regarding the land prior to full
payment of the price.

(6) Stating that the proceeds from land
disposals shall be considered public funds
accruing to the State Treasury, while allocating
specific percentages of such proceeds to the
Competent Administrative Authority and to the
governorates.

(7)  Obligations  of  the  Competent
Administrative  Authority  regarding  the
collection of usufruct fees from possessors of
land in  certain cases, including the
determination of the fee amount and collection
procedures.

(8) Conditions and procedures for the
termination of criminal proceedings in cases of
transgression of State-owned private lands, for
each person who has entered into agreement in
respect of such lands, in accordance with the
provisions of the Law, as well as penalties for
violations of the Law, including provisions on
recidivism and penalties imposed on the person
responsible for the actual management of a
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legal entity in the event of a breach of the Oglatl
Law’s provisions.

Finally, the Law provides that its BExecutive ||z, &,d@aull 2l joupe e 095l Lass 1nss
Regulations shall be issued by a Prime Minister o e ) . .
Decree within thirty (30) days from the date of i @ lapy () @8 QB el koo ety

its publication. 6y
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Amendment of the Sports Law and its
Annexed Law

Law No.: 171 of 2025

Issuance Date: 20 August 2025

Law No. 171 of 2025 (the “Law”) amends
certain provisions of the Sports Law and its
Annexed Law No. 71 of 2017 (the “Previous
Law”). The Law introduces a number of
significant ~ amendments,  including  the
following:

(1) Extension of the Law’s applicability to all
natural and legal persons engaged in the field of
sports investment.

(2) Amendment of several definitions,
including the definition of a sport organisation,
and sports services company.

(3) Subjecting sports bodies to the supervision
and oversight of the competent administrative
authority and the central administrative
authority, excluding technical matters and
repealing the previous provision concerning
oversight of the financial affairs of the sport
orgainsation with respect to all their funds.

(4)  Stipulating  the  procedures  and
circumstances under which an extraordinary
general assembly may be convened for the
sport orgainsation and sports clubs, while
introducing a new point whereby an
extraordinary general assembly shall be called
to convene in case the general assembly of the
sport orgainsation refuses to approve the
budget, financial statements, or final accounts,
and setting out the related procedures.
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(5) Defining the powers of the Egyptian
Olympic Committee and amending its previous
functions.

(6) Amending certain provisions relating to the
Egyptian School Sports Federation and the
Egyptian Universities and Higher Institutes
Sports Federation.

(7) Establishment of the Egyptian Sports
Settlement and  Arbitration Center (the
“Center”), which shall enjoy technical,
financial, and administrative autonomy, and
shall no longer be affiliated with the Egyptian
Olympic Committee as under the Previous
Law. The Center shall have jurisdiction over
sports-related  disputes arising from the
implementation of the Law, with a specified list
of disputes under its competence. It shall be
managed by a Board of Directors (“BoD”)
chaired by a judge of a Court of Appeal or of
equivalent rank, rather than the President of
the Egyptian Olympic Committee as previously
provided, with the composition of its BoD
amended accordingly.

(8) Setting specific requirements regarding the
capital of a sports services company, which
must take the form of a joint-stock company,
and providing that companies engaged in
sports investment must obtain a license from
the central administrative authority to conduct
their activities.

The Law also introduces new articles
governing the following:

Standards for selecting the executive
director and financial director of a sports
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organisation;

eligibility criteria for membership in the
BoD of the Sport Organsation and
specifying the obligations of the board, and
the procedures to be followed in the event
of the loss of membership of any board
member;

the composition of the BoD of the
Egyptian Olympic Committee;

the legal powers of the BoD of sports
clubs; and

the jurisdiction of the Sports Dispute
Settlement Center, its BoD’s powers, its
financial resoutrces, its technical secretariat,
the criteria for registration to the Center’s
list of mediators and conciliators and the
procedures and timelines for submitting
and reviewing mediation or conciliation
requests.

Grace Period and Procedures:

The existing BoD of Sport Organisations
shall perform their duties until the end of
their current term, after which they shall be
reconstituted in accordance with the
amended statutes issued pursuant to this
Law.

The Minister shall issue the necessary
executive decisions within three (3) months
from the enforcement date of the Law. The
existing regulations and decrees shall
remain in effect until the issuance of such
decisions.

The general assemblies of  Sports
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Organisations shall convene a special
meeting within three (3) months from the
date of issuance of the executive decisions
to regularise their status and amend their
statutes in conformity with the Law,
otherwise the board shall be dissolved.

Effective Date: 21 August 2025
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Issuance of the Law Regulating Water and
Wastewater Utility

Law No.: 172 of 2025

Issuance Date: 1 September 2025

Law No. 172 of 2025 (the “Law”) promulgates
the Law Regulating the Water and Wastewater
Utility. The Law provides for the following:

(1) Definitions and general provisions related
to the Water and Wastewater Ultility (the
“Utility”), specifying the competence of the
Ministry of Housing, Utilities, and Urban
Communities (the “Ministry”) in this regard:

(2) Organisation of the Utility, including:

- The establishment of the Regulatory
Authority for the Drinking Water and
Wastewater Utility and Consumer
Protection (the “Authority”), defining
its objectives, powers, the composition
and competences of its Board of
Ditectors, its technical secretariat, its
chief executive officer and its financial
resources;

- regulations governing the entities that
establish or provide Utility’s services,
and their obligations toward service
recipients; and

- identification of the facilities forming
part of the Utility and prohibitions
relating to them.
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(3) Service recipients of the Ultility, and setting
their respective obligations.

(4) Provisions regulating the licensing of
activities related to the Utlity, including
applications for obtaining such licenses, the
procedures and fees for their issuance, the
information to be included in the licenses, the
obligations of license holders, and the penalties
that may be imposed by the Authority in case
of violation to the licensing conditions.

(5) Rules and procedures for accounting and
tariff determination.

(6) Rules and procedures for rationalising
consumption and the obligations of service
providers in this respect.

(7) Penalties for violations of the Law, which
include both imprisonment and fines,
depending on the nature and severity of the
violation.

Grace Period and Compliance Procedures:

The Prime Minister shall issue the
Executive Regulations of the Law (the
“ER”) within six (6) months from its
enforcement date.

Service providers engaged in Utlity
activities at the time the Law enters into
force must regularise their status within five
(5) years from the ER effective date. The
Council of Ministers may extend this period
once for an equivalent duration if
necessary.

Providers that do not meet the
requirements for obtaining a permanent
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license must apply to the Authority within
one (1) year from the ER’s effective date to
obtain a temporary license to operate.
Holders of temporary licenses shall be
exempted from compliance with the
technical and performance standards
stipulated in the Law.

The entities supervising the management of
industrial areas and industrial cities shall
bear all costs of operation, maintenance,
renewal, and replacement for all water,
wastewater and industrial drainage facilities
and networks established within such areas
and cities, to ensure the continuity and
efficiency of their operation.

Effective Date: 1 March 2026
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Decrees Providing for the Appointment of 3. 5y5) e utdy aglSny of saladl ol lyall

the Chairman of the Board of Directors of
the Suez Canal Authority and the
Chairman of the General Authority of the
Suez Canal Economic Zone

Decree No.: 426 and 427 of 2025

Issuance Date: 11 August 2025

Decree No. 426 of 2025 stipulates the
extension of the service of Mr Osama
Mounir Mohamed Rabie as Chairman of the
Board of Directors of the Suez Canal
Authority and Managing Director for a
period of one (1) year, starting from 12
August 2025.

Decree No. 427 of 2025 stipulates the
renewal of the appointment of Mr Waleid
Mohamed Sami as Chairman of the General
Authority of the Suez Canal Economic Zone
for a period of one (1) year, starting from 12
August 2025.

Effective Date: 12 August 2025

"-I - II

Ll Al gty pwsadl  3LS

owgad! Bl A350a28Y1

Y.Yo & €YY 5 €Y1 :J‘)'E'" “5)
Vo0 Lubael VY ladl fsls

YY0 pudawe VY o Tyl

Oread gt e Yo Y0 & EYV @8y SLall e
b il Lalall Aeeld Lty oloo dazme ey /ol
VY g Blael cple Bl ugwdl 3Lal 2palazsyl

YoYo udausd

Yovo sudawel VY idawdl ue Jes



Decree Providing for the Appointment of the
Acting Governor of the Central Bank of

Egypt

Decree No.: 435 of 2025

Issuance Date: 17 August 2025

Decree No. 435 of 2025 provides for the
renewal of the assignment of Mr Hassan Elsayed
Hassan Abdallah as Acting Governor of the
Central Bank of Egypt for a period of one (1)
year, starting from 18 August 2025.

Effective Date: 18 August 2025
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Decree Providing for the Appointment of . 54l 4iSyd G| it I oty saladl ),all

the Chairman of the Egyptian Space
Agency

Decree No.: 439 of 2025

Issuance Date: 18 August 2025

Decree No. 439 of 2025 appoints Mr Maged
Ismail Mohamed Ismail as CEO of the
Egyptian Space Agency for a period of one (1)
year, starting from 19 August 2025.

Effective Date: 19 August 2025
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Decree Providing for the Appointment of . oy Jleely P_»,L;,_n aelSzy yalall l,all
the Acting Chairman of the Administrative

Control Authority I
Decree No.: 452 of 2025 Y.oYo dud toY lyall @8,
Issuance Date: 28 August 2025 Yoo Lubal YA fylda¥ fyls

Decree No. 452 of 2025 provides for the oSS Upzs e YL Y0 &l £0Y @) Al an

renewal of the appointment of Mr Amr Adel . o
Aly Hosny as acting chairman of the — < Jlecly @lall g o dole gyee /sl

Administrative Control Authority for a period Yoooe hlael cple Bl 2o ALl A
of one (1) year starting from 30 August 2025. PR X
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Amendment of the Previous Decree
Regarding the Rules, Requirements and
Procedures for Offering Licenses for
Heavy Industries and Other Activities to
Investors

Decree No.: 39 of 2025

Issuance Date: 10 July 2025

Decree No. 39 of 2025 (the “Decree”)
provides for the amendment of certain
provisions of Cabinet Decree No. 47 of 2020
regarding the rules, requirements and
procedures for offering licenses for heavy
industries and other activities to investors.
The Decree introduces a
stipulating the following:

new article

First: An exception from the provisions of
the Decree, whereby, subject to the approval
of the Cabinet and in accordance with the
country’s economic needs and the capacities
of local consumption and export, existing
projects may be licensed to expand their
production capacity in respect of the products
already licensed.

Second: The powers of the committee
stipulated under the Decree include
establishing the necessary rules and conditions
for granting such licenses, examining the
submitted expansion requests and verifying
the availability of seriousness as well as
technical and financial solvency.
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Third: The obligations of the applicant for
the license include submitting a study on the
local and global market situation and its ability
to market the products targeted by the
expansion, in addition to the obligation to pay
the prescribed fees, implement the project,
and obtain the operation license and the
industrial register within the specified period.

Effective Date: 11 July 2025
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Decree Regarding the Rules, Conditions
and Procedures for Allocation Requests
Concerning the Units Made Available by
the State for the Implementation of the
Relevant Provisions Related to the Laws
on Leased Premises and the
Reorganisation of the Relationship
Between Landlord and Tenant

Decree No.: 53 of 2025

Issuance Date: 3 September 2025

Decree No. 53 of 2025 (the “Decree”) sets
out the rules, conditions and procedures
required for receiving and ruling upon
allocation requests concerning the units made
available by the State for the implementation
of the provisions of Law No. 164 of 2025
regarding certain provisions related to the
laws on leased premises and the
reorganisation of the relationship between
landlord and tenant (the “Law”). The Decree
provides for the following:

First: A list of the State entities assigned to
allocate the units necessary for the
implementation of Article 8 of the Law.

Second: The Competences of the Social
Housing and Mortgage Finance Support Fund
in this regard and the competences of the
“Rental and Alternative Housing”
Administration.

Third: The systems and conditions governing
the allocation of units.

Fourth: The duration, mechanism and
procedures for submitting applications, as well
as the procedures for their review and for
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appealing decisions issued thereon.

Fifth: The criteria for determining and
ranking priority in access to the units made
available by the State.

Sixth: The procedures for the allocation of
units and the obligations of the allottees.

Effective Date: 4 September 2025
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Amendment of Certain Provisions of the
Executive Regulations of the Capital
Market Law

Decree No.: 2482 of 2025

Issuance Date: 20 July 2025

Decree No. 2482 of 2025 (the “Decree”)
provides for the amendment of certain
provisions of the Executive Regulations of the
Capital Market Law, issued by the Minister of
Economy and Foreign Trade Decree No. 135
of 1993 (the “ER”). The Decree provides for
the following:

First: Amendment of Article 148 of the ER
to provide that private equity funds and
privately offered real estate investment funds
may issue documents whose value is payable
in installments, provided that the information

memorandum  specifies the method of
payment of such installments and the
consequences of defaulting on payment,

subject to compliance with the provisions of
Article 148 bis which was added by the
Decree.

Second: Addition of Article 148 bis to the ER
stipulating the following:

(1) The obligations of the certificate holder
regarding the payment of due installments of
the certificate value and the procedures to be
followed in case of default.
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(2) The measures and mechanisms to be 3 oWy alelyn] oo iloglall 3,806 diaants L (Y)

included in the information memorandum in . . i
the event of the sale of a certificate for which Al Lelads sl oy of G @bl po Al

due installments have not been paid.

(3) The procedutes for notifying the Central alaty G wially glagdl aS,d sl wlelya) ()
Depository and Registry Company upon e e o .
completion of the sale, as well as notifying the pled 298 saall Adsll Jalo sllas} 2lliS 2l &
defaulting certificate holder immediately upon ) Adee
completion of the sale.

Effective Date: 21 July 2025 Y.oYo ades VY sdgaull o Jesull



Decree Regarding the Formation and
Competences of the General Secretariat of
the Supreme Council for the Review of the
Ethics of Medical Clinical Research and
its Regulation

Decree No.: 2546 of 2025

Issuance Date: 28 July 2025

Decree No. 2546 of 2025 (the “Decree”)
provides for the formation and competences
of the General Secretariat of the Supreme
Council for the Review of the Ethics of the
Medical Clinical Research (the “General
Secretariat”) (the “Council”). The Decree
regulates the following:

First: The conditions required to be met by
the Secretary-General of the Council.

Second: The competences and
responsibilities of the Secretary-General.

Effective Date: 29 July 2025
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Amendment  of  Previous  Decree
Concerning the Reorganisation of the
Investor Protection Fund against Non-
Commercial Risks Arising from the
Activities of Companies Listed on the
Egyptian Stock Exchanges or Operating
in the Field of Securities and Financial
Instruments

Decree No.: 2547 of 2025

Issuance Date: 28 July 2025

Decree No. 2547 of 2025 (the “Decree”)
amends previous decree No. 2339 of 2019
concerning the reorganisation of the Investor
Protection Fund against Non-Commercial
Risks arising from the activities of companies
listed on the Egyptian Stock Exchanges
(“EGX”) or operating in the field of securities
and financial instruments (the “Fund”). The
Decree provides for the amendment of the
following:

First: Providing the membership shareholding
rate to the Fund’s resources for companies
operating in the field of securities and
financial instruments that commence their
activities after the effective date of the
Decree, as well as the membership
shareholding rate for companies listed on the
EGX, while determining the minimum and
maximum thresholds for such contributions.

Second: The periodic subscriptions of the
Fund members in accordance with the
attached schedule and the determination of
discount rates in specified cases.

Third: The procedures for nominating the
Fund’s Executive Director and notifying the
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Financial Regulatory Authority (the “FRA”).

Fourth: The list of risks for which the Fund
covers financial losses, whether arising from
the actual financial default of clients of
companies operating in the field of securities,
members of the Fund or from the non-
commercial risks of shareholders of
companies listed on the EGX that are
members of the Fund.

Fifth: The coverage unit applicable to clients
of companies operating in securities or
financial instruments, and the coverage unit
applicable to shareholders of companies listed
on the EGX.

Sixth:  The  procedures for  paying
compensation to the client or the shareholder,
member of the Fund and the procedures and
timeframe for investigating compensation
claims.

Finally: The list of sectors in which the Fund
is required to invest its resources and the list
of activities prohibited for the Fund.

Effective Date: 29 July 2025

s ("Ugd)”) AW 205,10 alall A llas s

Blucdl dadiall Jany & bl asls )y
eSlead Alaall AU gundll Gouo Lae Eamslidl 2L
G slad¥l Ghe¥l Jlme @ kbl ol
il malud kel pe Ll ol @guiall
Lpall Slonedl adl cleal o 3lyel L auall

Bydigally (Lacy

Sl Seal Hewdlly sl susy luwls
Basgs AUl Slesdl o LY Jlee 3 Aslall
o 3losl L wall ol mabad Al 2dasst]

piall Lojedl § Silgal

o deeall I Gausanll Gie alsln) sl
b L_? ‘_5_3.5_7_'2_” Sy Olelyxlg ‘944-2-” p.m\_wl‘
passadl!

Sletiuls Gouiall il &l ¥l Ay sl

Bodiuadl e Jlamy &) Jlec¥l Aaildy Lpd allgal
Le pleall

Y. Vo adg Y4 rdgandl e Jes



Amendment of the Minimum Wage uaboll 0¥ o¥l uxdl Jydazy alall Jl,atl

Values for Public Employees and Workers
of the State’s and Economic Public
Authorities

Decree No.: 2594 of 2025

Issuance Date: 30 July 2025

Decree No. 2594 of 2025 (the “Decree”)
provides for the amendment of the minimum
wage values set forth in Prime Minister
Decree No. 1627 of 2019 and its subsequent
amendments.

The Decree stipulates that the minimum total
wage shall be EGP 7,000 (seven thousand
Egyptian pounds) for Grade Six.

The Decree further stipulates that an
employee shall be entitled to a supplementary
incentive representing the difference between
the employee’s total wage and the minimum
wage specified under the Decree, while
defining which bonuses, allowances, or
benefits are to be taken into account in the
calculation of the total wage and which are to
be excluded therefrom.

Effective Date: 1 July 2025
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Decree Establishing the Permanent
Committee for Monitoring and Analysing
International Indicators

Decree No.: 2714 of 2025

Issuance Date: 7 August 2025

Decree No. 2714 of 2025 (the “Decree”)
establishes the Permanent Committee for
Monitoring and Analysing International
Indicators (the “Committee”), chaired by the
President of the Information and Decision
Support Center. The Decree provides for the
following:

Membership of the Committee among
representatives from a number of relevant
ministries.

Objective and competences of the
Committee including monitoring the
position of the Arab Republic of Egypt
within international indicators in terms of
the economic, social, and technological
sectors on a regular and continuous basis;
overseeing the process of data and
statistics ~ preparation; ensuring their
alignment with international standards and
practices; and proposing means of
improving Egypt’s ranking.

Meetings of the Committee and the
formation of  sub-working  groups
mandated to assist the Committee in
monitoring and analysing international
indicators.

Committee semi-annual reports to be
issued including their contents.
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Effective Date: 8 August 2025 Y.ov0o udawcel A dgasad! po Jesull



Decree Issuing the Financial and g .zl Gadial Lylayfls AU 2L Haladl 5lyall
Administrative Regulations of the Urban

Development Fund Llaxl
Decree No.: 2878 of 2025 Y. YO Lud YAVA :,l,all o8,
Issuance Date: 27 August 2025 Yoo Lubael YV ldadl fsls

Decree No. 2878 of 2025 (the “Decree”) Y.Yo i) YAYA @8y ehiedl Ludme L8 e

provides for the issuance of the Financial and ) ) . .
Administrative Regulations of the Urban Goal 4,151y AU A=l i) e (LI

Development Fund (the “Regulations”) (the ("Batiuall”) ("AmsMN") 4Lzl 2|
“Fund”).

The Regulations set out the administrative i Lo Laals W9 EKY{IKPST I E 5 U VR 7
and financial provisions, the most important i
of which include:

- The objectives and competences of the Bodivall Slolmisly calual -
Fund.

- The composition of the Board of |50l ulxe Lutdy 2uliy sl ulme JuS43 -
Trustees, chaired by the Prime Minister

and comprising a number of relevant Osiall elyigll Baluadl (pa sue dsgincy
ministers.
- The powers of the Board of Trustees. bl pldze Slolmzsl -
- The composition and competences of the Ailolaisly Bgdaall 5)ls) ulxe LSS4T -

Fund’s Board of Directors.

- The competences of the Chairman of the Bydiall 351s) udz=s sy Slolmis! -
Fund’s Board of Directors.

- The resources, budget and expenditures of L6 9 unag 453909 Bedinadl 5ylge -
the Fund.



- The approval of the Fund’s new budget &3i0lly  Bouigall supuzdl  a3lell  slezel -
and investment budget, as well as the

procedures for preparing the financial L g alash Slells  odylentl

statements. Al alblusdly

Effective Date: 28 August 2025 Y.oYo udawsl YA idgaaadl o Jgseudl



Decree Regarding the Extension of the
Period of Regularisation and the
Legalisation of the the Residency of
Foreigners Illegally Residing in the
Country

Decree No.: 3175 of 2025

Decree No. 3175 of 2025 (the “Decree”)
provides extending the period for regularising
the status and legalising the residency of
foreigners illegally residing in the country, as
stipulated in previous Decree No. 3326 of
2023 — previously amended by subsequent
decrees, the latest of which was Decree No.
3004 of 2024, for an additional year.

Issuance Date: 11 September 2025
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